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SAFETY INSTRUCTIONS
The following safety guidelines are intended to prevent 
unforeseen risks or damage from unsafe or incorrect 
operation of the appliance.
The guidelines are separated into ‘WARNING’ and ‘CAUTION’ 
as described below.

This symbol is displayed to indicate matters and 
operations that can cause risk. Read the part with this 
symbol carefully and follow the instructions in order to 
avoid risk.

WARNING
This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause serious injury or death.

CAUTION
This indicates that the failure to follow the instructions can 
cause the minor injury or damage to the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING
To reduce the risk of explosion, fire, death, electric shock, 
injury or scalding to persons when using this product, 
follow basic precautions, including the following:
Installation
••This appliance should only be transported by two or more people 
holding the appliance securely.
••Do not plug the appliance into multiple socket outlets or extension 
power cable.
••Do not place the appliance in direct sunlight or expose it to the 
heat from heating appliances such as stoves or heaters.
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CAUTION
To reduce the risk of minor injury to persons, malfunction, 
or damage to the product or property when using this 
product, follow basic precautions, including the following:

Installation
••Prepare cabinet work in accordance with the instructions to 
assure adequate ventilation. Be sure that the installation has 
unobstructed air flow into front air vent. If ventilation is not 
adequate the normal performance of the appilance may be 
impaired or prohibited.
•• Install the cabinet door to the appliance in such a way to maintain 
a 5 mm gap between the edge of the cabinet door and any 
adjacent wall.
••Use the specified dimensions for the Integrated door panels. 
Oversized integrated door panels may sag or cause interference 
with the correct operation of the appliance.
••Check there is no lean on the appliacne door after attaching 
the Integrated door panels. Check to see that the gasket of the 
appliance is properly attached.
••Use Integrated panel material of sufficient strength to maintain 
integrity of support screw/bolts under the weight of the panels. Do 
not use material that will allow the screws to be pulled out easily 
from the weight of the panels.
••Use Cabinet material that is sealed and will not warp or twist 
from the heat generated by the appliance or from the moisture 
produced by opening and closing the appliance doors.
•• Install the appliance in a cabinet where the horizontal and vertical 
sides are at right angles.
••For safety reasons keep children away from the installation 
location and all installation materials during installation.
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••Be sure to keep the installation location neat and tidy, keep 
screws in a single location and take them only as needed to 
prevent injury from screws laying around.
••Test run appliance prior to installation to assure its correct 
operation.



6

PRODUCT OVERVIEW
Parts and Functions
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CAUTION
•• Do not use Hinge stand 3  if the cabinet has a thickness of 20 mm.
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Parts
Parts Prepared Before Installing the Cabinet

1 unit 2 units 4 units 4 units 1 unit
1 Top cover 2 Depth adjusting 

bracket (side)
3 Hinge stand 4 Depth adjusting 

bracket (top)
5 Air path guide

Parts Related to the Case After Inserting the Appliance into the 
Cabinet

1 unit 1 unit 1 unit
6 Hinge cover (left) 7 Hinge cover (right) 8 Front cover (left)

1 unit 1 unit 1 unit
9 Front cover (right) 10 Deco cover (left) 11 Deco cover (right)

Parts Related to the Cabinet Doors After Inserting the 
appliance into the Cabinet

1 unit 2 units 2 units
12 Paper jig 13 Upper bracket 14 Side cover of depth adjusting bracket

4 units 2 units
15 Front cover of depth adjusting bracket 16 Top bracket cover
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Parts Related to Finishing the Work

1 unit 6 units 3 units 1 unit 3 units
17 Gasket 18 Cap screw 19 Hinge front cover 20 Air path cover 21 Gasket

Tools You May Need

D4×L16 (8 units) T4 x L12 (26 units) H5 x L6.5 (8 units) M5 (8 units)
a Wood bolting screw b Wood bolting screw c Upper bracket 

bolting screw
d Height adjusting nut

※ Four are mounted on the 
product.

D5xL12 (4 units) T4XL16 (2 units) 1 unit F5xL14 (2 units) D4xL14 (1 unit)
e Hinge bolting 

screw
f Door bolting 

screw
g Spanner h Hinge bolting 

screw
i Wood bolting 

screw

Tools You May Need (not provided)

Phillips screwdriver Tape measure

※ Extra accessories may be provided as required.



9

EN
G

LISH

INSTALLATION
Dimensions of Appliance and Cabinet
The overall thickness of this figure is based on 18 mm.

•• The dimension of the cabinet must correspond to that of the figure.

•• Before installing the cabinet, check the installation place requirements.

 

15    /4" (400 mm)
3

23   /8" (600 mm)

5

23   /16" (592 mm)

5

21    /16" (554 mm)

13

22   /16" (570 mm) 

or longer7

22   /4" 
(565 mm)

1

22     /64" (564 mm)

13

1    /32"
(4 mm)

31 

    /64"(5 mm)

13

27     /32"
(696 mm)

13

11     /16"(300 mm)

13 

15     /32"(404 mm)

29

7     /64"(190 mm)
31 2     /64"

(60 mm)
23

1     /32"
(39 mm)

17

24     /64"
(617 mm)

19

40    /64"
(1017 mm)

3

2   /64"
(54.5 mm)

9

69   /8"
(1775 mm)

7

8     /32"
(220 mm)

21

2   /64"
(51 mm)

1

70     /16"
(1802 mm)

15 

CAUTION
•• Install the appliance in a cabinet where the horizontal and vertical sides are at right angles.

Use the cabinet door of the freezer and Refrigerator weighing less than 22 lb (10kg). Failure to do so may result 
in tilting the cabinet and damaging the appliance door.
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Installation Place Requirements
•• A restricted air flow requires the appliance to 
consume more power in order to compensate for 
the lack of natural air flow. Do not cover or block 
the ventilation opening.

The area of the ventilation opening for the air paths 
must be more than 31 in.² (200 cm²).

31 in.²
(200 cm²)

1    /32" (50 mm)31

Refrigerator

Freezer

CAUTION
•• Requirements for the cabinet base.

•• It is recommended to use a bottom surface with a 
thickness of 25/32”(20 mm) to maintain strength.

•• The space stand must be able to support at least 
441 lb (200kg) (including the weight of food, the 
cabinet doors, the appliance, as well as the shock 
of opening and closing doors).

•• Level the cabinet base. Otherwise, the cabinet 
may be deformed and the appliance door may not 
close properly.

Maximum opening of the 
doors
Standard Type

Special Type

  /32"
(4 mm)

5

CAUTION
•• Securely fix the cabinet side panel to the wall or 
other appropriate support.

1 3/16” 
(30 mm)  
or longer

9 59/64” 
(252 mm)  
or longer

9 21/64” 
(237 mm)  
or longer
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Preparation Work Before 
Installation of Appliance
1 Installating the top cover 1  of the appliance.

A C DB

1

•• Cut the top cover according to the cabinet 
thickness.

•• For a door opening to the right

−− 45/64”(18 mm) thickness ; Cut the A line.

−− 25/32”(20 mm) thickness ; Cut the B line.

•• For a of door opening to the left

−− 45/64”(18 mm) thickness ; Cut the C line.

−− 25/32”(20 mm) thickness ; Cut the D line.

•• Pre-fold the top cover
1

•• Mark the point 1 49/64”(45 mm) from on the front 
surface of the cabinet.

1     /32" (45 mm)25 

•• Fix the top cover with the wood bolting screw 
b  in three places.

1

b

2 Insert the hinge stand 3  at the four hinges.

•• Do not insert the hinge stand if the thickness 
of the cabinet is 25/32”(20 mm).

3

3

3

3

3 Attach the air path guide 5  .

5
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4 Assembling the cover.

7

b
8

10

h

b

•• Loosely fasten the front cover (left) 8  with 
hinge bolting screw h .

•• Move the front cover (left) 8  to the left or right 
and attach the front cover (left) on the cabinet.

•• Fasten the front cover (left) 8  on the cabinet 
with the wood bolting screw b .

•• Fasten with the hinge bolting screw h .

•• Insert the deco cover (left) 10  on the front 
cover (left) 8 .

CAUTION
•• Do not bend the power cable excessively or place 
a heavy object on top of it.

6 Insert the appliance into the cabinet so that the 
end of the hinge stand 3  corresponds to the 
front surface of the cabinet.

Hinge stand 3

Hinge

The top view of the appliance

For a cabinet with a thickness of 25/32”(20 mm), 
keep an 7/16”(11 mm) gap between the hinge and 
the cabinet.

  /16" (11 mm)7

Hinge

The top view of the appliance

CAUTION
•• Be careful when inserting the appliance into the 
cabinet, as it may cause injury.

•• Hang the power cord on the hook at the back of 
the appliance before pushing the appliance in the 
cabinet. Failure to do so may cause damage to the 
power cord.

7 Adjust verticality and horizontality by turning the 
adjusting feet of the appliance.

When the Appliance Leans Backward.
•• Adjust by turning the adjusting feet 
counterclockwise.

Prepare to insert the power plug into the socket. 
If the power plug cannot be inserted into the 
socket after installation of the product, insert the 
power plug into the socket. In this case, turn off 
the refrigerator by pressing the power button 
on a display for at least three seconds until the 
installation is completed.

5
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When the Appliance Leans Forward.
•• Adjust by turning the adjusting leg clockwise.

8 Check if the depth dimensions of the front 
surface of the cabinet and the front surface of 
the appliance door are constant by using the 
spanner g .

g

g

Front of the Cabinet

Front of the Appliance Door

Spanner g

9 Check if the left and right depth intervals are 
constant by using a ruler.

10 Tighten the adjusting feet on the bottom of the 
cabinet with the wood bolting screw i .

For a Door Opening to the Right
•• Only fix the left adjusting feet with the wood 
bolting screw.

i

For a Door Opening to the Left
•• Only fix the right adjusting feet with the wood 
bolting screw.

i

Cabinet Related Work After 
Inserting Appliance
11 Fix the hinge and the cabinet with the wood 

bolting screw a  (8 places).

a

CAUTION
•• Be careful when tightening the screw. Movement 
of the door may cause injury.
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12 Place the paper jig 12  at the standard line of 
the paper jig on the inside cabinet door of the 
refrigerator.

Cabinet Door of the Refrigerator

12

35     /32" (912 mm)29 

Standard Line of the 
Paper Jig (for the right 
hinge)

Standard Line of the 
Paper Jig (for the left 
hinge)

Cabinet Door of the Freezer

12

Standard Line of the 
Paper Jig (for the right 
hinge)

Standard Line of the 
Paper Jig (for the left 
hinge)

Work Related to the Cabinet 
Door
13 Mark two points on the inside cabinet door using 

the paper jig 12 .

CAUTION
•• Check if the marking point is correct before 
fastening with wood bolting screws b .

14 Remove the paper jig. Fix the upper bracket 13  
on the cabinet door with wood bolting screws b  
(8 places).

Cabinet Door of the Refrigerator

b

b

Cabinet Door of the Freezer

b

b
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Work Related to the Freezer 
Door
15 Loosely tighten the height adjusting nut d  (2 

places) at the height adjusting screw of the 
appliance. Hang the cabinet door at the height 
adjusting screw. Loosely tighten the height 
adjusting nut d  (2 places).

d

d

Height adjusting screw

CAUTION
•• Be careful when installing the cabinet door. If 
the cabinet is not securely fixed to the holes, 
the cabinet door may drop, causing injury and 
appliance damage.

16 Ensure the cabinet door and the freezer door are 
parallel. If they are not parallel, adjust the height 
adjusting nut d .

Move the cabinet door to the left or right and fit 
the left and right interval uniformly.

dg

17 Check the dimension using the spanner g .

4mm
g

  /32"
(4 mm)

5

18 If it is not 5/32”(4 mm), release the height 
adjusting nut and adjust the gap.

19 Apply the depth adjusting bracket to the cabinet 
door and fasten using the top bracket bolting 
screw c  (4 places).

Fasten using the hinge adjusting screw e  (2 
places) to the appliance door.

※ Refer to the picture on page 17.

20 Adjust the 5/32”(4 mm) gap between the appliance 
door and the cabinet door and fasten using the 
wood bolting screw b  (4 places).

b

Gap
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21 Install the top bracket cover 16  and front cover of 
depth adjusting bracket 15  (2 places).

Topside of the Freezer Door

Underside of the Freezer Door

Work Related to the 
Refrigerator Door
22 Loosely tighten the height adjusting nut d  (2 

places) into the height adjusting screw of the 
appliance. Hang the cabinet door at the height 
adjusting screw. Loosely tighten the height 
adjusting nut d  (2 places).

d

d

Height adjusting screw

CAUTION
•• Be careful when installing the cabinet door. If 
the cabinet is not securely fixed to the holes, 
the cabinet door may drop, causing injury and 
appliance damage.

23 Ensure the cabinet door and the Refrigerator 
door are parallel. If they are not parallel, adjust 
the height adjusting nut.

Move the cabinet door to the left or right and 
adjust the left and right interval uniformly.

dg

24 Mark the line to the position. Fixing the bracket 
on the cabinet.

Side hole Marking line

25 Remove the cabinet door. Align the adjusting 
bracket with the marked line and using screws 
b .

b
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Fix the depth adjusting bracket to the side hole 
of the Refrigerator door using the door bolting 
screw f .

Cabinet door
Appliance door

Adjust the 5/32”(4 mm) gap between the appliance 
door and the cabinet door and fasten using the 
wood bolting screw b  (4 places).

b

Gap

Install the top bracket cover 16  and front cover of 
depth adjusting bracket 15  (2 places).

Topside of the Refrigerator Door

Underside of the Refrigerator Door

Fix the bracket to the cabinet door. Loosely 
tighten the upper bracket 13  to the cabinet door.

Adjust the gap between front of the appliance 
door and back of the cabinet door to 5/32”(4 
mm). Adust the gap between bottom of the 
Refrigerator door and top of the freezer door 
to 13/64”(5 mm). Fasten them with the height 
adjusting nut.

5 mm

4 mm

g

•• Check the dimension by using the spanner g .

Apply the depth adjusting bracket to the cabinet 
door and fasten using the top bracket bolting 
screw c  (4 places). Fasten using the hinge 
adjusting screw e  (2 places) to the appliance 
door.

e

4

c c

26

27

28

29

30
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Finishing Work and Checking 
the Installation
31 Insert the hinge front cover 19  into the hinge (3 

places).

21

19

19

20

18

18

21

21

21

19

32 Insert the air path cover 20  into the bottom of the 
cabinet.

33 Fasten with the cap screws 18  (6 places).

Reverse the Appliance Door 
Opening
It is necessary to reverse the appliance door opening 
before installing the appliance into the cabinet.

34 Loosen screws  and  of the hinge on freezer 
case and separate the freezer door by pushing it 
to the right.

35 Release screws  and  completely and fix 
them loosely to the reverse side.

36 Separate the hinge by releasing screws  and 
 on the door.

37 Move the separated hinges diagonally and fix 
them to the door by turning the hinge 180°.
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38 Push the hinge from the left side to the right side 
and match the hole center between the hinge 
hole and the case hole.

39 Adjust the constant gap between the cabinet and 
the cabinet door and tighten with screws.

40 Insert the cap screws 18  on the case hole of the 
appliance (6 places).

When you reverse the Refrigerator door, follow the 
directions on how to reverse the freezer door.



Memo
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INSTALLATION MANUEL

CONGÉLATEUR INFÉRIEUR

Veuillez lire attentivement le présent manuel de lʼutilisateur avant de 
faire fonctionner lʼappareil et conservez-le à portée de la main pour le 
consulter en tout temps.

LSBNC1021P

PORTE À DEUX BATTANTS

Copyright © 2018 - 2019 LG Electronics inc. Tous droits réservés.
www.lg.com
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Les consignes de sécurité suivantes visent à prévenir tout 
risque ou dommage imprévu découlant d’une utilisation 
dangereuse ou incorrecte de l’appareil.
Les consignes sont réparties selon les catégories 
(« AVERTISSEMENT » et « ATTENTION ») décrites ci-dessous.

Ce symbole est utilisé pour indiquer les éléments et les 
actions susceptibles de causer des risques. Veillez à lire 
attentivement les sections avec ce signe et suivez les 
instructions afin d’éviter des risques.

AVERTISSEMENT
Ce signe indique que le non-respect des consignes peut 
provoquer des blessures graves ou la mort.

MISE EN GARDE
Ceci indique que le non-respect des instructions peut 
causer de légères blessures ou endommager l’appareil.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

AVERTISSEMENT
Pour réduire le risque d'explosion, d'incendie, de décès, de 
choc électrique, de blessures ou de brûlures des personnes 
utilisant ce produit, suivez les précautions de base, dont les 
suivantes :
Installation
••Cet appareil doit être transporté par deux personnes ou plus, qui 
doivent le tenir fermement.
••Ne branchez pas l’appareil dans un bloc d’alimentation à prises 
multiples ou à l’aide d’une rallonge.
••N’exposez pas l’appareil directement à la lumière du soleil ni à la 
chaleur produite par des appareils comme un four ou un appareil 
de chauffage.
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MISE EN GARDE
Afin de réduire le risque de blessures légères, de 
dysfonctionnement ou de dommages au produit ou à 
la propriété lors de l'utilisation de ce produit, suivre les 
précautions de base, dont les suivantes :

Installation
••Préparez l’armoire conformément aux instructions pour assurer 
une ventilation adéquate. Veillez à ce que l’installation laisse 
circuler l’air librement à l’avant de la grille d’aération. Une 
ventilation inadéquate pourrait entraver ou altérer le rendement 
normal de l’appareil.
•• Installez la porte d’armoire sur l’appareil de manière à conserver 
un espace de 5 mm entre le bord de la porte d’armoire et tout mur 
adjacent.
••Utilisez les dimensions précisées pour les panneaux de porte 
intégrés. S’ils sont surdimensionnés, les panneaux de porte 
intégrés pourraient s’affaisser ou nuire au bon fonctionnement de 
l’appareil.
••Après avoir fixé les panneaux de porte intégrés, assurez-vous 
que la porte de l’appareil n’est pas inclinée. Assurez-vous que le 
joint de l’appareil est bien fixé.
••Utilisez un matériau assez solide pour préserver l’intégrité des vis 
ou des boulons d’appui soutenant le poids des panneaux intégrés. 
N’utilisez pas un matériau permettant le retrait facile des vis des 
panneaux.
••Utilisez un matériau scellé qui ne se tordra pas ou ne se 
déformera pas sous l’effet de la chaleur générée par l’appareil ou 
de l’humidité créée par l’ouverture et la fermeture des portes de 
l’appareil.
•• Installez l’appareil dans une armoire dont les côtés forment un 
angle droit tant à l’horizontale qu’à la verticale.
••Pour des raisons de sécurité, gardez les enfants à l’écart de 
l’emplacement d’installation et de tous les matériaux pendant 
l’installation.
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••Assurez-vous de garder l’emplacement d’installation propre, de 
conserver les vis au même endroit et de les utiliser uniquement 
lorsque vous en avez besoin pour éviter qu’elles traînent et 
causent des blessures.
••Procédez à un essai de l’appareil avant l’installation pour vous 
assurer qu’il fonctionne bien.
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APERÇU DU PRODUIT
Pièces et fonctions

16

10

4

4
13

8

1

21

14

14

2

2

15

16
4

4

13

15

15

20

3

3

3

3

21

21

7

15

MISE EN GARDE
•• N’utilisez pas le support de charnière 3  si l’armoire a une épaisseur de 20 mm.
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Pièces
Pièces à préparer avant l’installation de l’armoire

1 unité 2 unités 4 unités 4 unités 1 unité
1 Couvercle 

supérieur
2 Support de réglage 

de la profondeur 
(côté)

3 Support de 
charnière

4 Support de réglage 
de la profondeur 
(dessus)

5 Guide de 
circulation d’air

Pièces à fixer au caisson après l’insertion de l’appareil dans 
l’armoire

1 unité 1 unité 1 unité
6 Couvercle de charnière 

(gauche)
7 Couvercle de charnière (droit) 8 Couvercle avant (gauche)

1 unité 1 unité 1 unité
9 Couvercle avant (droit) 10 Couvercle décoratif (gauche) 11 Couvercle décoratif (droit)

Pièces à fixer aux portes d’armoire après l’insertion de 
l’appareil dans l’armoire

1 unité 2 unités 2 unités
12 Gabarit en papier 13 Support supérieur 14 Couvercle latéral du support de 

réglage de la profondeur

4 unités 2 unités
15 Couvercle avant du support de réglage de la profondeur 16 Couvercle du support supérieur
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Pièces associées au travail de finition

1 unité 6 unités 3 unités 1 unité 3 unités
17 Joint 

d’étanchéité
18 Vis 

d’assemblage
19 Couvercle avant de 

charnière
20 Couvercle de 

circulation d’air
21 Joint 

d’étanchéité

Outils dont vous pourriez avoir besoin

D4 × L16 (8 unités) T4 x L12 (26 unités) H5 x L6.5 (8 unités) M5 (8 unités)
a Vis à bois b Vis à bois c Vis pour le support 

supérieur
d Écrou de réglage de la 

hauteur
※ Quatre accessoires sont 
fixés au produit.

D5 x L12 (4 unités) T4XL16 (2 unités) 1 unité F5xL14 (2 unités) D4 x L14 (1 unité)
e Vis de fixation 

de charnière
f Vis de fixation 

de porte
g Clé h Vis de fixation 

de charnière
i Vis à bois

Outils dont vous pourriez avoir besoin (non fournis)

Tournevis étoile Ruban à mesurer

※ Des accessoires supplémentaires pourraient être fournis, au besoin.
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INSTALLATION

 

15    /4" (400 mm)
3

23   /8" (600 mm)

5

23   /16" (592 mm)

5

21    /16" (554 mm)

13

22   /16" (570 mm) 

ou plus
7

22   /4" 
(565 mm)

1

22     /64" (564 mm)

13

1    /32"
(4 mm)

31 

    /64"(5 mm)

13

27     /32"
(696 mm)

13

11     /16"(300 mm)

13 

15     /32"(404 mm)

29

7     /64"(190 mm)
31 2     /64"

(60 mm)
23

1     /32"
(39 mm)

17

24     /64"
(617 mm)

19

40    /64"
(1017 mm)

3

2   /64"
(54.5 mm)

9

69   /8"
(1775 mm)

7

8     /32"
(220 mm)

21

2   /64"
(51 mm)

1

70     /16"
(1802 mm)

15 

MISE EN GARDE
•• Installez l’appareil dans une armoire dont les côtés forment un angle droit tant à l’horizontale qu’à la verticale.

Utilisez la porte de l’armoire du congélateur et du réfrigérateur pesant moins de 22 lb (10 kg). Le non-respect de 
cette consigne pourraient entraîner l’inclinaison de l’armoire et endommager la porte de l’appareil.

Dimensions de l’appareil et de l’armoire
L’épaisseur totale des panneaux de l’armoire sur ce schéma est de 18 mm.

•• Les dimensions de l’armoire doivent correspondre à celles indiquées sur le schéma.

•• Avant d’installer l’armoire, vérifiez les exigences relatives à l’espace d’installation.
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Exigences relatives à 
l’emplacement d’installation
•• Une circulation d’air réduite forcera l’appareil 
à consommer plus d’énergie pour compenser 
l’absence de circulation d’air naturelle. Ne couvrez 
pas ou ne bloquez pas l’orifice de ventilation.

La surface de l’orifice de ventilation pour la 
circulation de l’air doit être supérieure à 31 in.² (200 
cm²).

31 in.²
(200 cm²)

1    /32" (50 mm)31

Réfrigérateur

Congélateur

MISE EN GARDE
•• Exigences relatives à la base de l’armoire

•• Il est recommandé d’utiliser une base ayant une 
surface d’au moins 25/32”(20 mm) d’épaisseur pour 
assurer une bonne solidité.

•• Le support d’espacement doit pouvoir supporter 
un poids d’au moins 441 lb (200kg) (y compris 
le poids des aliments, des portes d’armoire, de 
l’appareil, ainsi que les impacts résultant de 
l’ouverture et de la fermeture des portes).

•• Mettez la base de l’armoire au niveau. Autrement, 
l’armoire pourrait se déformer, et la porte de 
l’appareil pourrait ne pas fermer correctement.

Ouverture maximale des 
portes
Type standard

Type particulier

  /32"
(4 mm)

5

MISE EN GARDE
•• Fixez solidement le panneau latéral de l’armoire 
au mur ou à un autre support approprié.

1 3/16” 
(30 mm)  
ou plus

9 59/64” 
(252 mm)  
ou plus

9 21/64” 
(237 mm)  
ou plusr
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Travail de préparation avant 
l’installation de l’appareil
1 Installation du couvercle supérieur 1  de 

l’appareil

A C DB

1

•• Coupez le couvercle supérieur en fonction de 
l’épaisseur de l’armoire.

•• Pour une porte avec ouverture vers la droite

−− 45/64”(18 mm) d’épaisseur; coupez sur la ligne A.

−− 25/32”(20 mm) d’épaisseur; coupez sur la ligne B.

•• Pour une porte avec ouverture vers la gauche

−− 45/64”(18 mm) d’épaisseur; coupez sur la ligne C.

−− 25/32”(20 mm) d’épaisseur; coupez sur la ligne D.

•• Pliez préalablement le couvercle supérieur.
1

•• Marquez l’emplacement à 1 49/64 po (45 mm) à 
partir de la surface avant de l’armoire.

1     /32" (45 mm)25 

•• Fixez le couvercle supérieur à l’aide de vis à 
bois b  aux trois endroits indiqués.

1

b

2 Insérez un support de charnière 3  à 
l’emplacement des quatre charnières.

•• N’insérez pas les supports de charnière si 
l’épaisseur de l’armoire est de  25/32”(20 mm).

3

3

3

3

3 Fixez le guide de circulation d’air 5 .

5
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4 Assemblage du couvercle

7

b
8

10

h

b

•• Fixez sans serrer le couvercle avant (gauche) 
8  à l’aide de la vis de fixation de charnière h .

•• Déplacez le couvercle avant (gauche) 8  vers 
la gauche ou la droite et fixez le couvercle 
avant (gauche) à l’armoire.

•• Fixez le couvercle avant (gauche) 8  à 
l’armoire à l’aide d’une vis à bois b .

•• Fixez à l’aide d’une vis de fixation de 
charnière h .

•• Insérez le couvercle décoratif (gauche) 10  sur 
le couvercle avant (gauche) 8 .

6 Insérez l’appareil dans l’armoire de manière à 
ce que l’extrémité du support de charnière 3  
affleure la surface avant de l’armoire.

Support de charnière 
3

Charnière

Vue en plan de l’appareil

Pour une armoire d’une épaisseur de  25/32”(20 
mm), conservez un espace de 7/16”(11 mm) entre 
la charnière et l’armoire.

  /16" (11 mm)7

Charnière

Vue en plan de l’appareil

MISE EN GARDE
•• Faites attention lorsque vous insérez l’appareil 
dans l’armoire, car vous pourriez vous blesser.

•• Suspendez le cordon d’alimentation au crochet 
situé à l’arrière de l’appareil avant de glisser 
celui-ci dans l’armoire. Le non-respect de 
cette consigne pourrait endommager le cordon 
d’alimentation.

7 Ajustez le niveau de l’appareil à la verticale et à 
l’horizontale en tournant les pieds de réglage de 
l’appareil.

Si l’appareil est incliné vers l’arrière
•• Ajustez les pieds de réglage en les tournant 
dans le sens antihoraire.

5 Préparez-vous à insérer le cordon 
d’alimentation dans la prise. Si la fiche du 
cordon d’alimentation ne peut pas être insérée 
dans la prise après l’installation du produit, 
insérez la fiche dans la prise. Éteignez alors le 
réfrigérateur en appuyant pendant au moins trois 
secondes sur le bouton d’alimentation qui se 
trouve à l’écran, jusqu’à ce que l’installation soit 
terminée.

MISE EN GARDE
•• Ne pliez pas excessivement le cordon 
d’alimentation et n’y déposez pas un objet lourd.
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Si l’appareil est incliné vers l’avant
•• Ajustez les pieds de réglage en les tournant 
dans le sens horaire.

8 Vérifiez si la profondeur de la surface avant de 
l’armoire et de la surface avant de la porte de 
l’appareil est constante en utilisant la clé g .

g

g

Avant de l’armoire

Avant de la porte de l’appareil

Clé g

9 Vérifiez si les intervalles de profondeur à gauche 
et à droite sont constants en utilisant une règle.

10 Serrez les pieds de réglage au bas de l’armoire 
à l’aide d’une vis à bois i .

Pour une porte avec ouverture vers la droite
•• Fixez seulement le pied de réglage gauche à 
l’aide d’une vis à bois.

i

Pour une porte avec ouverture vers la 
gauche
•• Fixez seulement le pied de réglage droit à 
l’aide d’une vis à bois.

i

Travail d’installation à effectuer 
sur l’armoire après l’insertion 
de l’appareil
11 Fixez la charnière à l’armoire à l’aide de vis à 

bois a  (aux 8 endroits).

a

MISE EN GARDE
•• Faites attention lorsque vous serrez les vis. 
Le mouvement de la porte pourrait causer des 
blessures.
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12 Placez le gabarit en papier 12  à la hauteur de la 
ligne standard à l’intérieur de la porte d’armoire 
du réfrigérateur.

Porte d’armoire du réfrigérateur

12

35     /32" (912 mm)29 

Ligne standard du 
gabarit en papier 
(pour la charnière de 
droite)

Ligne standard du 
gabarit en papier 
(pour la charnière de 
gauche)

Porte d’armoire du congélateur

12

Ligne standard du 
gabarit en papier 
(pour la charnière de 
droite)

Ligne standard du 
gabarit en papier 
(pour la charnière de 
gauche)

Travail d’installation sur la 
porte d’armoire
13 Marquez deux points à l’intérieur de la porte 

d’armoire à l’aide du gabarit en papier 12 .

MISE EN GARDE
•• Vérifiez si le point est au bon emplacement avant 
de visser les vis à bois b .

14 Retirez le gabarit en papier. Fixez le support 
supérieur 13  à la porte d’armoire à l’aide des vis 
à bois b  (aux 8 endroits).

Porte d’armoire du réfrigérateur

b

b

Porte d’armoire du congélateur

b

b



15

FR
A

N
Ç

A
IS

Travail d’installation sur la 
porte du congélateur
15 Fixez sans serrer les écrous de réglage de la 

hauteur d  (aux 2 endroits) aux vis de réglage 
de la hauteur situées sur l’appareil. Accrochez la 
porte d’armoire à la vis de réglage de la hauteur. 
Fixez sans serrer les écrous de réglage de la 
hauteur d  (aux 2 endroits).

d

d

Vis de réglage de la 
hauteur

MISE EN GARDE
•• Faites attention lors de l’installation de la porte 
d’armoire. Si l’armoire n’est pas solidement fixée 
aux trous, la porte d’armoire pourrait tomber, 
ce qui pourrait entraîner des blessures ou 
endommager l’appareil.

16 Assurez-vous que la porte d’armoire et la porte 
du congélateur sont parallèles. Si elles ne sont 
pas parallèles, ajustez l’écrou de réglage de la 
hauteur d .

Déplacez la porte d’armoire vers la gauche ou 
la droite et assurez-vous que les intervalles à 
gauche et à droite sont égaux.

dg

17 Vérifiez l’espacement à l’aide de la clé g .

4mm
g

  /32"
(4 mm)

5

18 Si l’espace ne mesure pas 5/32”(4 mm), 
desserrez l’écrou de réglage de la hauteur et 
ajustez l’espacement.

Ajustez l’espace de 5/32”(4 mm) entre la porte de 
l’appareil et la porte d’armoire et fixez celles-ci à 
l’aide de vis à bois b  (aux 4 endroits).

b

Espace

20

19 Posez le support de réglage de la hauteur sur 
la porte d’armoire et fixez-le à l’aide des vis 
de fixation pour le support supérieur c  (aux 
4 endroits).

Fixez la porte d’armoire à la porte de l’appareil 
à l’aide des vis de réglage de charnière e  (aux 
2 endroits).

※ Consultez l’image à la page 17.



16

21 Installez le couvercle du support supérieur 16  et 
le couvercle avant du support de réglage de la 
profondeur 15  (aux 2 endroits).

Dessus de la porte du congélateur

Dessous de la porte du congélateur

Travaux liés à la porte du 
réfrigérateur
22 Fixez sans serrer les écrous de réglage de la 

hauteur d  (aux 2 endroits) aux vis de réglage 
de la hauteur situées sur l’appareil. Accrochez la 
porte d’armoire à la vis de réglage de la hauteur. 
Fixez sans serrer les écrous de réglage de la 
hauteur d  (aux 2 endroits).

d

d

Vis de réglage de la 
hauteur

MISE EN GARDE
•• Faites attention lors de l’installation de la porte 
d’armoire. Si l’armoire n’est pas solidement fixée 
aux trous, la porte d’armoire pourrait tomber, 
ce qui pourrait entraîner des blessures ou 
endommager l’appareil.

23 Faites en sorte que la porte de l’armoire et du 
réfrigérateur soient parallèles. Si elles ne sont 
pas parallèles, réglez la hauteur à l’aide de 
l’écrou de réglage.

Déplacez la porte d’armoire vers la gauche ou 
la droite et assurez-vous que les intervalles à 
gauche et à droite sont égaux.

dg

25 Retirez la porte d’armoire. Alignez le support de 
réglage avec la ligne tracée et fixez celui-ci à 
l’aide des vis b .

b

24 Tracez une ligne à la bonne position. Fixez le 
support à l’armoire.

Trou 
latéral

Ligne tracée
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26 28

29

30

27

Fixez le support à la porte d’armoire. Fixez 
sans serrer le support supérieur 13  à la porte 
d’armoire.

Ajustez l’écart entre l’avant de la porte de 
l’appareil et l’arrière de la porte de l’armoire à 
5/32 po (4 mm). Ajustez l’écart entre le bas de la 
porte du réfrigérateur et le haut de la porte du 
congélateur à 13/64 po (5 mm). Serrez les portes 
à l’aide de l’écrou de réglage.

5 mm

4 mm

g

•• Vérifiez l’espacement à l’aide de la clé g .

Posez le support de réglage de la hauteur sur 
la porte d’armoire et fixez-le à l’aide des vis 
de fixation pour le support supérieur c  (aux 
4 endroits). Fixez la porte d’armoire à la porte 
de l’appareil à l’aide des vis de réglage de 
charnière e  (aux 2 endroits).

e

4

c c

Fixez le support de réglage de la profondeur au 
trou latéral de la porte du réfrigérateur à l’aide 
de la vis boulonnable de la porte f .

Porte d’armoire
Porte de l’appareil

Ajustez l’espace de 5/32”(4 mm) entre la porte de 
l’appareil et la porte d’armoire et fixez celles-ci à 
l’aide de vis à bois b  (aux 4 endroits).

b

Espace

Installez le couvercle du support supérieur 16  et 
le couvercle avant du support de réglage de la 
profondeur 15  (aux 2 endroits).

Dessus de la porte du réfrigérateur

Dessous de la porte du réfrigérateur
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Travail de finition et vérification 
de l’installation
31 Insérez le couvercle avant de charnière 19  dans 

la charnière (aux 3 endroits).

21

19

19

20

18

18

21

21

21

19

32 Insérez le couvercle de circulation d’air 20  au bas 
de l’armoire.

33 Fixez-le à l’aide des vis d’assemblage 18  (aux 
6 endroits).

Inversion de l’ouverture de la 
porte de l’appareil
Il est nécessaire d’inverser l’ouverture de la porte de 
l’appareil avant de l’installer dans l’armoire.

34 Desserrez les vis  et  de la charnière située 
sur le caisson du congélateur et détachez la 
porte du congélateur en la poussant vers la 
droite.

35 Retirez complètement les vis  et  et fixez-les 
sans les serrer du côté inverse.

36 Détachez la charnière en retirant les vis  et  
de la porte.

37 Déplacez les charnières en diagonale et fixez-
les à la porte en leur faisant faire une rotation de 
180°.
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38 Poussez la charnière de gauche à droite et 
faites correspondre le centre du trou situé entre 
le trou de la charnière et le trou du caisson.

39 Ajustez l’espace constant entre l’armoire et la 
porte d’armoire et serrez les vis.

40 Insérez les vis d’assemblage 18  dans les trous 
de caisson de l’appareil (aux 6 endroits).

Lorsque vous inversez la porte du réfrigérateur, 
suivez les directives pour inverser la porte du 
congélateur.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Las siguientes pautas de seguridad sirven para evitar daños o riesgos imprevistos 
generados por una operación incorrecta del producto.
Las directrices se dividen entre "ADVERTENCIA" y "PRECAUCIÓN", tal como se describe 
a continuación.

Este símbolo se muestra para indicar cuestiones y funcionamientos que 
pueden resultar riesgosos. Lea la sección con este símbolo atentamente 
y siga las instrucciones para evitar riesgos.

ADVERTENCIA
Esto indica que el incumplimiento de las instrucciones puede provocar 
lesiones graves o la muerte.

PRECAUCIÓN
Esto indica que el incumplimiento de las instrucciones puede provocar 
lesiones leves o daño al producto.

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA
Para reducir el riesgo de explosión, incendio, muerte, descargas eléctricas, 
lesiones o quemaduras a las personas al utilizar este producto, siga las 
precauciones básicas, incluidas las siguientes:

Instalación
•• Este aparato debe ser transportado únicamente por dos o más personas, y 
sujetado de forma segura.

•• No conecte el aparato a tomacorrientes de múltiples conectores o a una extensión 
del cable de alimentación.

•• No ubique el aparato donde reciba luz solar directa ni lo exponga al calor de 
aparatos calefactores como estufas o calentadores.
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PRECAUCIÓN
Para reducir el riesgo de lesiones personales leves, mal funcionamiento 
o daños al producto o la propiedad al usar este artefacto, siga las 
precauciones básicas de seguridad, incluidas las siguientes:

Instalación
•• Prepare el trabajo del gabinete de acuerdo a las instrucciones a manera de 
garantizar una ventilación adecuada. Asegúrese de que la instalación no 
tenga ninguna obstrucción al flujo de aire que va a la rejilla de ventilación. Si la 
ventilación no es adecuada, el funcionamiento normal del electrodoméstico podría 
verse afectado o limitado.

•• Instale la puerta del gabinete en el electrodoméstico a manera de dejar un espacio 
de 5 mm entre el borde de la puerta del gabinete y cualquier pared adyacente.

•• Utilice las dimeionses especificadas para los paneles de puerta integrados. Puede 
que paneles de puerta integrados muy grandes se caigan o afecten la operación 
correcta del electrodoméstico.

•• Verifique que no haya una inclinación en la puerta del electrodoméstico luego 
de ensamblar los paneles de puerta integrados. Verifique que la junta del 
electrodoméstico esté conectada correctamente.

•• Utilice material de panel integrado de suficiente fuerza para mantener la integridad 
de tornillos/tuercas de soporte bajo el peso de los paneles. No utilice un material 
que permita que los tornillos sean retirados facilmente del peso de los paneles.

•• Utilice material de gabinete que esté sellado y que no se deforme o doble con el 
calor generado por el electrodoméstico o con la humedad producida por el abrir y 
cerrar de las puertas de éste.

•• Instale el electrodoméstico en un gabinete en donde los lados horizontal y vertical 
estén en el ángulo correcto.

•• Por motivos de seguridad mantenga a los niños alejados del área de instalación y 
de todos los materiales de instalación durante el proceso.



5

ESPA
Ñ

O
L

•• Asegúrese de mantener el área de instalación limpia, mantenga los tornillos en un 
sólo lugar y utilícelos conforme los necesite a manera de evitar heridas debido a 
tornillos esparcidos.

•• Ejecute una prueba del electrodoméstico previo a la instalación a manera de 
asegurar su operación adecuada.
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PERSPECTIVA GENERAL DEL PRODUCTO
Piezas y funciones

16

10

4

4
13

8

1

21

14

14

2

2

15

16
4

4

13

15

15

20

3

3

3

3

21

21

7

15

PRECAUCIÓN

•• No utilice el soporte de bisagra 3  si el gabinete tiene un grosor de 20 mm.
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Partes
Partes Preparadas Previo a Instalar el Gabinete

1 unidad 2 unidades 4 unidades 4 unidades 1 unidad

1 Cubierta 
superior

2 Soporte de ajuste de 
profundidad (lateral)

3 Soporte de 
bisagra

4 Soporte de ajuste de 
profundiad (superior)

5 Guía de ruta del 
aire

Partes Relacionadas a la Cubierta Después de Insertar el Electrodoméstico en el Gabinete

1 unidad 1 unidad 1 unidad
6 Cubierta de la bisagra (izquierda) 7 Cubierta de la bisagra (derecha) 8 Cubierta frontal (izquierda)

1 unidad 1 unidad 1 unidad
9 Cubierta frontal (derecha) 10 Cubierta decorativa (izquierda) 11 Cubierta decorativa (derecha)

Partes Relacionadas a las Puertas del Gabinete Después de Insertar el Electrodoméstico 
en el Gabinete.

1 unidad 2 unidades 2 unidades
12 Plantilla de papel 13 Soporte superior 14 Cubierta lateral del soporte de ajuste de 

profundidad

4 unidades 2 unidades
15 Cubierta frontal del soporte de ajuste de profundidad 16 Cubierta del soporte superior
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Partes Relacionadas a la Terminación del Trabajo

1 unidad 6 unidades 3 unidades 1 unidad 3 unidades

17 Junta 18 Tapa roscada 19 Cubierta frontal de la 
bisagra

20 Cubierta de la ruta 
de aire

21 Junta

Herramientas que podría necesitar

D4×L16 (8 unidades) T4 x L12 (26 unidades) H5 x L6.5 (8 unidades) M5 (8 unidades)
a Tornillo empernado 

para madera
b Tornillo empernado 

para madera
c Tornillo empernado 

del soporte superior
d Tuerca de ajuste de altura

※ Cuatro de ellos se encuentran 
montados en el producto.

D5xL12 (4 unidades) T4XL16 (2 unidades) 1 unidad F5xL14 (2 unidades) D4xL14 (1 unidad)
e Tornillo 

empernado de la 
bisagra

f Tornillo 
empernado de la 
puerta

g Llave h Tornillo 
empernado de la 
bisagra

i Tornillo 
empernado para 
madera

Herramientas que podría necesitas (no suministradas)

Destornillador Phillips Cinta métrica

※ Se pueden proporcionar accesorios adicionales según se necesite.



9

ESPA
Ñ

O
L

INSTALACIÓN
Dimensiones del Electrodoméstico y del Gabinete
El grosor general de esta figura está basado en 18 mm.

•• La dimensión del gabinete debe corresponder al de la figura.

•• Antes de instalar el gabinete, compruebe los requerimientos del lugar de instalación.

PRECAUCIÓN

•• Instale el electrodoméstico en un gabinete en donde los lados horizontal y vertical estén en el ángulo correcto.

Utilice la puerta del gabinete del congelador y del refrigerador que pesa menos de 22 lb (10 kg). Si no lo hace, el gabinete podría 
inclinarse y se podría dañar la puerta del electrodoméstico.

 

15    /4" (400 mm)
3

23   /8" (600 mm)

5

23   /16" (592 mm)

5

21    /16" (554 mm)

13

22   /16" (570 mm) 

o más
7

22   /4" 
(565 mm)

1

22     /64" (564 mm)

13

1    /32"
(4 mm)

31 

    /64"(5 mm)

13

27     /32"
(696 mm)

13

11     /16"(300 mm)

13 

15     /32"(404 mm)

29

7     /64"(190 mm)
31 2     /64"

(60 mm)
23

1     /32"
(39 mm)

17

24     /64"
(617 mm)

19

40    /64"
(1017 mm)

3

2   /64"
(54.5 mm)

9

69   /8"
(1775 mm)

7

8     /32"
(220 mm)

21

2   /64"
(51 mm)

1

70     /16"
(1802 mm)

15 
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Requisitos del lugar de instalación
•• Un flujo de aire restringido requiere el consumo de más 

energía eléctrica por parte del electrodoméstico a manera 
de compensar la falta de flujo de aire natural. No cubra ni 
bloquee la apertura de ventilación.

El área de la apertura de ventilación para la ruta de aire 
debe ser de más de 31 in.² (200 cm²).

31 in.²
(200 cm²)

1    /32" (50 mm)31

Refrigerador

Congelador

PRECAUCIÓN

•• Requisitos para la base del gabinete

•• Es recomendable utilizar una superficie de fondo con 
grosor de 25/32”(20 mm) para mantener la resistencia.

•• El soporte del espacio debe poder soportar al menos 
441 lb (200kg) (incluyendo el peso de los alimentos, las 
puertas del gabinete, el electrodoméstico, y el choque del 
abrir y cerrar de las puertas).

•• Nivele la base del gabinete. De lo contrario el gabinete 
podría deformarse y la puerta del electrodoméstico podría 
no cerrar apropiadamente.

Apertura máxima de las puertas

Tipo Estándar

Tipo Especial

  /32"
(4 mm)

5

PRECAUCIÓN

•• Asegúre el panel lateral del gabinete a la pared o a otro 
soporte adecuado.

1 3/16” 
(30 mm)  
o más

9 59/64” 
(252 mm)  

o más

9 21/64” 
(237 mm)  

o más
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Trabajo de Preparación Antes de la 
Instalación del Electrodoméstico
1 Instalando la cubierta superior 1  del electrodoméstico.

A C DB

1

•• Corte la cubierta superior de acuerdo al grosor del 
gabinete.

•• Para una puerta abriendo hacia la derecha

−− 45/64”(18 mm) de grosor; Corte la línea A.

−− 25/32”(20 mm) de grosor ; Corte la línea B.

•• Para una puerta abriendo hacia la izquierda

−− 45/64”(18 mm) de grosor ; Corte la línea C.

−− 25/32”(20 mm) de grosor ; Corte la línea D.

•• Pre-doble la cubierta superior

1

•• Marque el punto a 1 49/64” (45 mm) de distancia en la 
superficie frontal del gabinete.

1     /32" (45 mm)25 

•• Ajuste la cubierta superior con el tornillo empernado 
para madera b  en tres lugares.

1

b

2 Introduzca el soporte 3  en las cuatro bisagras.

•• No introduzca el soporte de la bisagra si el grosor del 
gabinete es de 25/32”(20 mm).

3

3

3

3

3 Conecte la guía de la ruta de aire 5  .

5
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4 Ensamblando la cubierta.

7

b
8

10

h

b

•• Asegure holgadamente la cubierta frontal (izquierda) 
8  con un tornillo empernado de bisagra h .

•• Mueva la cubierta frontal (izquierda) 8  a la izquierda 
o derecha y adhiera la cubierta frontal (izquierda) al 
gabinete.

•• Asegure la cubierta frontal (izquierda) 8  al gabinete 
con el tornillo empernado para madera b .

•• Sujete con el tornillo empernado de bisagra h .

•• Introduzca la cubierta decorativa (izquierda) 10  en la 
cubierta frontal (izquierda) 8 .

6 Introduzca el electrodoméstico en el gabinete a manera 
de que el extremo del soporte de la bisagra 3  cace con 
la superficie frontal del gabinete.

Soporte de la bisagra 3

Bisagra

Vista de arriba del electrodoméstico

Para un gabinete con grosor de  25/32”(20 mm), 
mantenga una separación de 7/16”(11 mm) entre la 
bisagra y el gabinete.

  /16" (11 mm)7

Bisagra

Vista de arriba del electrodoméstico

PRECAUCIÓN

•• Tenga cuidado al insertar el electrodoméstico en el 
gabinete, ya que esto podría causarle una herida.

•• Sujete el cable de alimentación al gancho ubicado en la 
parte trasera del electrodoméstico antes de empujarlo 
dentro del gabinete. No hacerlo podría causarle un daño 
al cable de alimentación.

7 Ajuste vertical y horizontalmente al rotar las patas de 
ajuste del electrodoméstico.

Cuando el Electrodoméstico se Inclina hacia Atrás.
•• Ajústelo al rotar las patas de ajuste hacia la 

izquierda.

PRECAUCIÓN

•• No doble excesivamente el cable de alimentación ni 
coloque un objeto pesado sobre él.

Prepárese para insertar el enchufe de alimentación 
para insertarlo en el tomacorriente. Si no es posible 
insertar el enchufe de alimentación en el tomacorriente 
después de la instalación del producto, inserte el 
enchufe de alimentación en el tomacorriente. En este 
caso, apague el refrigerador presionando durante, 
al menos, tres segundos el botón de encendido que 
se muestra en pantalla hasta que se complete la 
instalación.

5
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Cuando el Electrodoméstico se Inclina hacia 
Adelante.
•• Ajústelo al rotar las patas de ajuste hacia la derecha.

8 Verifique que las dimensiones de profundidad de 
la superficie frontal del gabinete y de la puerta del 
electrodoméstico sean constantes utilizando una llave 
g .

g

g

Frente del Gabinete

Frente de la Puerta del 
Electrodoméstico

9 Verifique que el intervalo de profundidad izquierdo y 
derecho sea constante utilizando una regla.

10 Asegure las patas de ajuste, ubicadas debajo del 
gabinete, con el tornillo empernado para madera i .

Para una Puerta que Abre Hacia la Derecha
•• Sólo corrija la pata de ajuste izquierda con el tornillo 

empernado para madera.

i

Para una Puerta que Abre Hacia la Izquierda
•• Sólo corrija la pata de ajuste derecha con el tornillo 

empernado para madera.

i

Trabajo Relacionado al 
Gabinete Después de Insertar el 
Electrodoméstico
11 Ajuste la bisagra y el gabinete con el tornillo empernado 

para madera a  (8 lugares).

a

PRECAUCIÓN

•• Sea cuidadoso al apretar el tornillo. El movimiento de la 
puerta podría causarle una herida.

Llave g
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12 Coloque la plantilla de papel 12  en la linea estándar de 
la plantilla de papel en la puerta interior del gabinete del 
refrigerador.

Puerta del gabinete del refrigerador

12

35     /32" (912 mm)29 

Linea Estándar de la 
Plantilla de Papel (para la 
bisagra derecha)

Linea Estándar de la 
Plantilla de Papel (para la 
bisagra izquierda)

Puerta del Gabinete del Congelador

12

Linea Estándar de la 
Plantilla de Papel (para la 
bisagra derecha)

Linea Estándar de la 
Plantilla de Papel (para la 
bisagra izquierda)

Trabajo Relacinoado a la Puerta del 
Gabinete
13 Marque dos puntos en la puerta interior del gabinete 

utilizando la plantilla de papel 12 .

PRECAUCIÓN

•• Verifique que las marcas sean correctas antes de fijar con 
los tornillos empernados para madera b .

14 Remueva la plantilla de papel. Ajuste el soporte 
superior 13  a la puerta del gabinete utilizando tornillos 
empernados para madera b  (8 lugares).

Puerta del gabinete del refrigerador

b

b

Puerta del Gabinete del Congelador

b

b
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Trabajo Relacionado a la Puerta del 
Congelador
15 Asegure holgadamente la tuerca de ajuste de altura 

d  (2 lugares) en el tornillo de ajuste de altura del 
electrodoméstico. Cuelgue la puerta del gabinete en el 
tornillo de ajuste de altura. Asegure holgadamente la 
tuerca de ajuste de altura d  (2 lugares).

d

d

Tornillo de ajuste de altura

PRECAUCIÓN

•• Tenga cuidado al instalar la puerta del gabinete. Si 
el gabinete no se ha asegurado correctamente a los 
agujeros, la puerta de éste podría caerse provocando una 
herida o causándole daño al aparato.

16 Asegúrese de que la puerta del gabinete y la del 
congelador estén paralelas. Si no están paralelas, 
ajuste la altura manipulando la tuerca d .

Mueva la puerta del gabinete hacia la izquierda o 
derecha y ajuste el intervalo izquierdo y derecho de 
forma uniforme.

dg

17 Verifique la dimensión utilizando la llave g .

4mm
g

  /32"
(4 mm)

5

18 Si no son 5/32”(4 mm), libere la tuerca de ajuste de altura 
y ajuste el espacio.

Ajuste el espacio de 5/32”(4 mm) entre la puerta del 
electrodoméstico y la del gabinete y asegúre utilizando 
el tornillo empernado para madera b  (4 lugares).

b

Espacio

20

Aplique el soporte de ajuste de profundidad a la 
puerta del gabinete y asegurelo utilizando el tornillo 
empernado del soporte superior c  (4 lugares).

Asegure utilizando el tornillo de ajuste de la bisagra e  
(2 lugares) a la puerta del electrodoméstico.

※ Consulte la imagen de la página 17.

19



16

21 Instale la cubierta del soporte superior 16  y la cubierta 
frontal del soporte de ajuste de profundidad 15  (2 
lugares).

Tapa de la Puerta del Congelador

Parte Inferior de la Puerta del Congelador

Trabajo relacionado con la puerta 
del refrigerador
22 Asegure holgadamente la tuerca de ajuste de altura 

d  (2 lugares) en el tornillo de ajuste de altura del 
electrodoméstico. Cuelgue la puerta del gabinete en el 
tornillo de ajuste de altura. Asegure holgadamente la 
tuerca de ajuste de altura d  (2 lugares).

d

d

Tornillo de ajuste de altura

PRECAUCIÓN

•• Tenga cuidado al instalar la puerta del gabinete. Si 
el gabinete no se ha asegurado correctamente a los 
agujeros, la puerta de éste podría caerse provocando una 
herida o causándole daño al aparato.

23 Asegúrese de que la puerta del gabinete y la puerta del 
refrigerador estén paralelas. Si no lo están, modifique la 
altura con la tuerca de ajuste.

Mueva la puerta del gabinete a la izquierda o derecha 
y ajuste el intervalo izquierdo y derecho de manera 
uniforme.

dg

24 Marque la linea a la posición. Fijando el soporte al 
gabinete.

Agujero 
lateral

Linea de marcado

25 Remueva la puerta del gabinete. Alinee el soporte de 
ajuste con la linea marcada y utilizando tornillos b .

b
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Fije el soporte a la puerta del gabinete. Apriete 
holgadamente el soporte superior 13  a la puerta del 
gabinete.

Ajuste el espacio entre la parte delantera de la puerta 
del electrodoméstico y la parte trasera de la puerta del 
gabinete a 5/32” (4 mm). Ajuste el espacio entre la parte 
inferior de la puerta del refrigerador y la parte superior 
de la puerta del congelador a 13/64” (5 mm). Asegúrelas 
con la tuerca de ajuste de altura.

5 mm

4 mm

g

•• Verifique la dimensión utilizando la llave g .

Aplique el soporte de ajuste de profundidad a la 
puerta del gabinete y asegurelo utilizando el tornillo 
empernado del soporte superior c  (4 lugares). Asegure 
utilizando el tornillo de ajuste de la bisagra e  (2 
lugares) a la puerta del electrodoméstico.

e

4

c c

Fije el soporte de ajuste de la profundidad al orificio 
lateral de la puerta del refrigerador con el tornillo para 
colocar la puerta f .

Puerta del gabinete
Puerta del electrodoméstico

Ajuste el espacio de 5/32”(4 mm) entre la puerta del 
electrodoméstico y la del gabinete y asegúre utilizando 
el tornillo empernado para madera b  (4 lugares).

b

Espacio

Instale la cubierta del soporte superior 16  y la cubierta 
frontal del soporte de ajuste de profundidad 15  (2 
lugares).

Parte superior de la puerta del refrigerador

Parte inferior de la puerta del refrigerador

26 28

29

30

27
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Terminación del Trabajo y 
Verificación de la Instalación
31 Introduzca la cubierta frontal 19  en la bisagra (3 

lugares).

21

19

19

20

18

18

21

21

21

19

32 Introduzca la cubierta de la ruta de aire 20  en el fondo 
del gabinete.

33 Sujete con las tapas enroscables 18  (6 lugares).

Revierta la Apertura de la Puerta del 
Electrodoméstico
Es necesario revertir la apertura de la puerta del 
electrodoméstico antes de instalárlo en el gabinete.

34 Afloje los tornillos  y  de la bisagra en la cubierta 
del congelador y separe la puerta del congelador al 
empujarla hacia la derecha.

35 Libere completamente los tornillos  y  y fíjelos 
holgadamente al lado reverso.

36 Separe la bisagra al liberar los tornillos  y  en la 
puerta.

37 Mueva diagonalmente las bisagras separadas y fíjelas 
a la puerta al girar la bisagra 180°.
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38 Empuje la bisagra de izquierda a derecha y cace el 
centro del agujero entre el agujero de la bisagra y el de 
la cubierta.

39 Ajuste el espacio constante entre el gabinete y la puerta 
de éste y apriete con tornillos.

40 Introduzca las tapas enroscables 18  en el agujero de la 
cubierta del electrodoméstico (6 lugares).

Cuando invierta la puerta del refrigerador, siga las 
instrucciones sobre cómo invertir la puerta del congelador.
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